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В 2017-2020 ГГ. была прикреплена для подготовки диссертации без
освоения про|рамм подготовки на)п{но-педагогических кадров в аспирантуре к
КафеДРе профессионаJIьно-ориентированного языкового образования ФГБОУ
В о <Уральский государственный педагогический университетD.

Справка о сдаче кандидатских экзаменов выдана в 2017 г. ФГДОУ ВО
<Северо-Восточный федералъный университет имени М.К. Аммосова>>.

В ПеРиоД подготовки диссертации и по настоящее время Ефимова
СаРДана Кимовна работает в федеральном государственном автономном
ОбРаЗовательном у{реждении высшего образования <Северо-Восточный
федеральный университет имени М.К. Аммосова>>, в должности доцента

является

КафеДРы <<Восточные языки и страноведение)) Института зарубежной
филологии и регионоведения с 2020 года.

По итогам обсуждения принято следующее заключение:
ПРедставленная Ефимовой Сарданой Кимовной диссертационная работа

самостоятельно выполненнои, завершеннои На)п{но_
КВаЛИфиКационноЙ работоЙ, результаты которой обеспечивают решение задач,
СВЯЗаННЫХ С формированием иноязычноЙ коммуникативной компетенции
СТУДеНТОВ-бИЛИнгвов из числа коренных народов Республики Саха (Якутия)
ПРИ ОбУrении японскому языку в языковом вузе с учетом особенностей
данной категории об1..rающихся.

В ИССлеДовании уточнено понятие ((иноязычная коммуникативная
компетенция) применительно к японскому языку, ее компонентный состав,
уровни и показатели сформированности; сформулированы теоретические
основы формирования иноязычной коммуникативной компетенции студентов-
билингвов при обуrении японскому языку в условиях регион€lJIьного вуза с
rIeToM особенностей данной категории обучающихся; выявлены
педагогические условия, способствующие результативности формирования
иноязычной коммуникативной компетенции студентов-билингвов при
обуrении японскому языку; выработаны ztлгоритм и содержание методики
формирования иноязычной коммуникативнои компетенции студентов-
билингвов из числа коренных народов Республики Саха (якутия) с учетом их
особенностей; tIроведена опытно-эксперимент€uIьная работа для проверки
эффективности методики формирования иноязычной коммуникативной
компетенции студентов-билингвов при обl^rении японскому языку с учетом
особенностеЙ данной категории обуlающихся и проанализированы ее
результаты.

АКТУаЛьность исследования подтверждают вьuIвленные в ходе работы
противоречия:

- МеЖДУ НаПиЧием социаJIьного заказа на подготовку специ€tпистов со
ЗНанием японского языка и сложившейся'практикой обучения в националъной
республике; '

- МеЖДУ иМеющимся массивом научЙых исследов аний и отсутствием
НаУЧНО-Теоретических основ формирования иноязычной коммуникативной
компетенции студентов-билингвов при обуrении японскому языку;



- между необходимостью формированиrI иноязычной коммуникативной
компетенции студентов-билингвов из числа коренных народов Республики
Саха (ЯкУтия) при об1..rении японскому языку и отсутствием мето.rtики,

учитывающей особенности данной категории студентов.
Научно-теоретическую основу исследования составили идеи и

положения социокультурного (Е.В. Кавнатская, Л.Г. Кузьмина, В.В.
Сафонова, С.Г. Тер-Минасова, В.П. Фурманова), герменевтического (Н.Л.
Алоян, Г.И. Богин, А.Ф. Закирова, В.П. Зинченко, И.Н. Лазарева, И.В.
Соловьева), этнокультурного и регион€шьно-этнического (Н.М. Ахмерова, Е.С.
Бабунова, М.Н. Кузьмин, Г.М. Парникова, В.К. Шаповалов) подходов к
иноязычному образованию; лингводидактики и методики преподавания
иностранных языков (К.Э. Безукладников, С.К. Гураль, Н.Ф. Коряковцева, Б.А.
Крузе, Э.Г. Крылов, К.М. Левитан, Л.А. Милованова, О.А. Обдалова, Н.Н.
Сергеева, Т.С. Серова, Е.Н. Соловова, К.Г. Чикнаверова); диссертационных
исследов аниiа, посвященных проблемам обуrения японскому языку студентов
вузов (Л.Т. Нечаева, Е.С. Авдеева, О.Н. Грунина, Л.В. Молчанова, Н.В.
Раздорская и др.).

Автор исследования отмечает, что ключевой особенностью
преподавания иностранных языков в вузах Якутии является естественный
якутско-русский билингвизм, который сформировыIся под влиянием
кулътурно-исторических факторов. Исследованиям билингвизма и языковой
интерференции билингвов посвящены работы многих россиЙских психологов,
философов, педагогов, методистов (Е.М. Верещагин, А.А. Залевская, Л.В.
Щерба, В.Н. Ярцева и ДР.). НеОбХОдимость )л{ета якутско-русского

иностранным языкам обосновывается ведущимибилингвизма при обуrении
регион€шьными исследователями (В.В. Григорьева, Г.М. Парникова, М.М.
Фомин и др.).

Науrный интерес в работе преставляет уточнение понятия ((иноязычн€uI
коммуникативная компетенция>) студентов-билингвов при обутении
японскому языку в языковом вузе как способность к осуществлению
межкультурного взаимодействия в устной и письменной формах в пределах El

ж;ЕЁЕ/J-йtýА (Нихонго Нореку Сикэн) для решения задач прагматического
характера.

Научная новизна исследования заключается в следующем:
доказана целесообразность обуrения японскому языку студентов-

билингвов из числа коренных народов Республик Саха (Якутия) с опорой на
доминирующие методологические подходы к образованию: социокультурный,
подразумевающий учет имеющегося опыта обулающихся из полиэтнической
среды в восприятии и оценке социокультурных явлений Японии;
герменевтический, способствующий осмыслению обучающимися логики
японского языка и необходимости, совершенствования знаний;
этнокультурный, предполагающий учqт особенностей студентов-билингвов
для нейтрализации языковых трудностей при изу{ении японского языка,

регион€tльно-этнический, подразумевающий овладение языком и культурой



изr{аемого языка путем отражениrI специфики региона и ценностей этноса
обуrающижая;

- ОбОСНОВана методика формирования иноязычной коммуникативной
КОМПеТеНЦИИ СТУДентов-билингвов при обучении японскому языку в пределах
Е Л;=Е ЁЕ 

' 
ffi,Ф (Нихонго Нореку Сикэн), предполагающая три этапа ее

РеаJIИЗации. В зависимости от этапа обучения и особенностей студентов
варьируются преобладающие методы об1..rения ("u адаптационно-
МОТиВационном этапе - игровые технологии, ролевые и|ры, мозговой штурм и
др.; на деятельностном этапе - дискуссия, дебаты, деловая и|р&, конкурс
УСТНЫХ ВысТУплениЙ; на заключительном этапе - проектныЙ метод, участие в
научно-практических
преимущественные формы
тексты; ситуации;

конференциrIх, грантовых программах);

- РаЗРабоТан комплекс упражнений, направленный на формирование
ИНОЯЗЫЧНОЙ коММуникативноЙ компетенции студентов-билингвов при
ОбУчении японскому языку с 1плетом их этнолингвистических (прямая и
краткая речъ, низкая скорость перехода с родного языка на русский у
СТУДеНТОВ ИЗ СелЬскоЙ местности, интерференция со стороны якутского языка,
ПОЛОЖИТеЛЬныЙ Перенос языковых явлениЙ с якутского на японский язык);
СОци€Lпьно-психологических (коллективизм, толерантность, трудолюбие,
ТеРlтелиВость, старательность, любознательность, высокая самооценка,
стеснителъность, нерешительностъ, низкий уровень инициативы);
НРаВСТВенно-Эстетических (любовъ к родному краю, природе, национаJIьной
КУЛЬТУРе, Уважение старших, забота о младших, образное восприятие
действительности, развитое воображение, скJIонность к творчеству,
рисованию) особенностей.

Теоретическая значимость исследования состоит в следующем:
В РаМКаХ исследования были систематизированы методические

(отсутствие единых подходов к обуrению яrтонскому языку; проблема
ОбУrеНие о нУлевого уровня; снижающаяся мотивация) и языковые (фонетика:
акцентуация, интонирование, н€шичие звуков, не имеющих анагIогов в
ЯКУТСКОМ и русском языках; иероглифическое письмо: наfIисание, чтение;
грамматический строй, для которого характерны болъшое количество
послелогов, эллипсис, запоги, направленность действия, формы вежливости на
грамматическом И лексическом уровнях; лексика, характеризующаяся
множественной омонимией, ономатопеей, большим количеством фраз-клише,
р€}зличиями в гендерной речи, вариантным написанием слов; стилистическое
ранообразие: четыре варианта литераryрного языка, три рzlзговорных стиля;
ЧТеНИе: оТсутствие межсловных пробелов, вертикапьная организация текста
справа налево) трудности обучающихся при изучении японского языка;

разработанных

работы со студентами; средства; упражнения;

ЧаСТНОМеТодических принципах формирования иноязычной коммуникативной
компетенции студентов-билингвов при
Республике Саха (Якутия): принцип
осуществляется посредством закрепления

обуrении японскому языку в
обуления на речевых образцах
навыков составления и перевода



ПРеДЛОЖеНИЙ С ОбРатным порядком слов в р€tзных стилях, лексическими и
грамматическими формами вежливой речи, фразами-клише, характерными дJuI
японского языка; принцип акту€шизации лексики ре€Lлизуется в процессе
из)п{ения иероглифов, ономатопеи, гендерной и возрастной лексики,
фРаЗеОЛОГических единиц; принцип графической визуализации предполагает
РабОТУ С Текстами на японском языке с отсутствием межсловных пробелов,
ВеРТИК€tПЬНОЙ организациеЙ текста справа н€Lлево; реапизация принципа
аУГМеНТаЦии фонетических навыков происходит в процессе аудирования,
ОбУЧения говорению и чтению с нормативными интонированием,
аКЦеНТУациеЙ, паузациеЙ, удлинением гласных, удвоением согласных в
японском языке;

обоснованы педагогические условия формирования иноязычной
коммуникативной компетенции студентов-билингвов при об1..rении
японскому языку в Республике Саха (Якутия): 1) доминирующими
МеТОДОЛоГическими подходами к образованию являются социокультурный,
ГеРМеНеВТИческиЙ, этнокулътурныЙ и регион€uIьно-этническиЙ; 2) создание
СПеци€tлЬно организованцой иноязычной среды, вкJIючающей аудиторное и
ВНеаУДиТорное изучение дисциплин для углубления знаний по японскому
ЯЗЫКУ И КУЛЬТУРе Японии, участие в мероприятиях, направленных на
всестороннее из)ление И повышение мотивации студентов-билингвов в
ОВЛаДеНии восточным языком; 3) ре€Lпизация методики обучения японскому
языку в пределах В Ж ЁЕ ЁЕ 

' 
i'{ ,ýА (Нихонго Нореку Сикэн) с yreToм

этнолингвистических, соци€UIьно-психологических, нравственно- эстетических
особенностей студентов-билингвов.

Практическая значимость исследования:
подготовлены и ре€LпизуIо_*-тся программы 1^rебных дисциплин

<<Практикум rrо основному языку (японский)>, <<основы иероглифического
письма), <<Лексикология), <Практикум по лингвокультурологическому
ан€Lлизу и интерпретации художественного текста),
филологическому ан€Lлизу текста>;

- подготовлены и внедрены в учебный процесс языкового
пособия: <<Основы японского иероглифического письма: теория
<<Художественная литература Японии>> ;

разработаны показатели сформированности

<Практикум по

вуза уrебные
и практика),

иноязычной
коммуникативной компетенции студентов-билингвов на р€вных уровнях
обучения японскому языку, уровневые характеристики, сформирован банк
диагностических

Личный
формирования
билингвов из

заданий.
вклад диссертанта состоит в разработке методики
иноязычной коммуникативной компетенции студентов-

числа коренных народов при обучении японскому языку в
ЯЗЫКОВОМ ВУЗе Республики Саха (Якутия)" с учетом особенностей данной
категории обl^rающижся; апробации результатов исследования;
НеПОСРеДсТвенном rIастии в получении, обработке, интерпретации исходных
ДаННЫХ РеЗУЛЬТаТа работы; подготовке публикациЙ; участии и представлении
собственного опыта работы на конференциях р€вличного уровня.



Апробация и внедрение результатов и выводов исследования.
ОСНОВные реЗультаты диссертационной работы докJIадываJIись и обсуждаJIись
В РаМках научно-методических заседаний кафедры <<Восточные языiи и
страноведение)> и страноведения ФГАОУ ВО <Северо-Восточный
федеральный университет) (20|0-2020), кафедры профессионаJIьно-
ориентированного языкового образования ФГБОУ ВО <Уральский
ГОСУДаРСтвенныЙ педагогическиЙ университет) (2020); методических
сеМинаров уrебно-методическоЙ комиссии Института зарубежнЙ филологии и
РеГионовеДения ФГАОУ ВО <Северо-Восточный федеральный университет>
(2010-2019); круглых столов республиканского уровня в рамках <<Недели
восточных языков> (2015-2019), реализации
Японского Фонда Г lБrN Е БiЕ+\ЁfrFЖЩttl l
ЛЁЕаЁфМЖБТtЕJ ; университета Хоккайдо

4. Ефимова, С.К. Методологические
языку в языковом вузе ll Проблемы
образования. - Ялта,2018. - J\Ъ61-4. - С. 95-98.

З международных грантов:

; Японского Фонда ГltrrЬ Е
ГJtlФЁл+ Е АiýЖГуl*ч*2уэ Y/J; Сибирского симпозиума кАктуальные проблемы изr{ениrl

ЯПОнии и японского языка>> Новосибирского государственного университета
(2010); международных на)лньгх конференций <УраJIъские лингвистические
ЧТения)> (Екатеринбург, 2018), <<Восток-Запад: теоретические и прикладные
аСПекТы преrтодав ания европейских и восточных языков> (Новосибирск, 2020),
ВСеРОСсиЙских научных конференциЙ <<Повышение качества образования в
СОВреМенных условиях) (Якутск, 2018), регионutIIъных наr{ных конференций
<<АКТУаЛЬные проблемы совершенствования преподавания иностранных
языков в вузе и школе) (Якутск,2018).

основные положения диссертационного исследования отражены в
публикациях автора:

Статьи в рецензируемых издациях,
рекомендованных Минобрнауки России :

1. ЕфИМОВа, С.К. Роль лингвокультурологической компетенции в
обучении японскому языку ll Вестник Новосибирского государственного
университета (НГУ). - Новосибирск, 2010. - Т. 9. - J\b4. - C.169-172.

2. ЕфИМОВа, С.К. Трудности и особенности студентов языкового вуза
при об1.,lении японскому языку (на прмере Республики Саха (Якутия)) / С.К.
Ефимова, Г.М. Парникова ll М"р науки, культуры, образования. - Горно-
Алтайск, 2017 . - J\Ъ5 (66). - С. 13-16.

З. ЕфИМОва, С.К. Обучение чтению японских художественных текстов в
языковом вузе ll Азимут на)цных исследований. - Тольятти,2017. - Т. 6. -
J\ъ4-21. _ с. бз-66.

подходы к обуrению японскому
современного педагогического

5. Ефимова, С.К. Принципы и условия рzlзвития иноязычной
КОММУНИКативноЙ комrтетенции студентов языкового вуза (японский язьтк) ll
Проблемы современного педагогического образования. - Ялта,2018. - N60-2.
_ с. \44-146.



С.К. Направления реализации методики обуrения
студентов языкового вуза РС (Я) ll Педагогическое

в

в

56.

билингвов, изу{ающих японский язык в Северо-Восточном федеральном
УниВерситете ll Повышение качества образования в современных условиях:
матери€tпы всеросс. науч.-практ. конф., ноябрь 2017 г. - Якутск, 2018. - С. 5З-

15. Ефимова, С.К. Трудности обуления японскому языку в языковом
вузе l l Актуальные проблемы совершенствования преподав ания иностранных
яЗыков в вузе и школе: матери€Lлы регион. нау{.-метод. конф., 07 декабря20117
г. - Якутск: Сахаада,2018. - С. 5З-56.

16. Ефимова, С.К. Обlчение японскому языку в России: ан€шиз наrIных
иСсЛеДов;аНиiц /l Актуальные проблемы германистики, романистики и
рУсистики: сб. материаJIов Междунар.' конф. <<Уральские лингвистические
чтения). - Екатеринбург, 2018. - jфZ. - С. 55-64.

1,7. Ефимова, С.К. Формирование иноязычной коммуникативной
компетенции при обуrении японскому языку студентов Северо-Восточного
федерального университета ll Восток-Запад: теоретические и прикладные
аспекты преподавания европейских и восточных языков: сб. материалов III

6. Ефимова,
японскому языку
образование в России. - Екатеринбург, 20119. - J\b6. - С. 102-107.

7. Ефимова, С.К. Методика развития иноязычной коммуникативной
компетенции при обутении японскому языку студентов языкового вуза
Перспективы науки. - Тамбов, 2019. - J\b11l (122). - С. 108-111.

8. Ефимова, С.К. Обучение японскому языку студентов-билингвов
Северо-Восточном федеральном университете ll Перспективы науки.
Тамбов, 2019. - J\b12 (|2З). - С. 1 72-|7 5.

9. Ефимова, С.К. Модель иноязычной коммуникативной компетенции
при обуlении яцонскому языку в языковом вузе (Республика Саха (Якутия) ll
Перспективы науки. - Тамбов,2020. - М11 (1З4). - С.31-ЗЗ.

10. Ефимова, С.К. Иноязычная коммуникативная компетенция
студентов-билингвов при об1.,rении японскому языку в языковом вузе ll
Перспективы науки. - Тамбов, 2020. - jф12 (135). - С.146-148.

Научньtе cmamblt
1 1. Ефимова, С.К. К вопросу о формировании общепрофессионалъной

компетенции посредством художественных текстов на японском языке /l
Уральское востоковедение: международный апьманах. - Екатеринбург, 2015. -
J\ъ6. _ с.279-287.

\2. Ефимова, С.К. Особенности преподавания японского языка
Республике Саха (Якутия) ll Научно-методический журнал <<Концепт>>.

Киров, 20|7. - Ns V12. - С. 9-15.
М аmер uшlьt н ау чньtх ко н ф ер ен цu й

13. Ефимова, С.К. К вопросу об особенностях национzLльнOго языкового
сознания японцев ll Формирование трудовых ресурсов высокой
квалификации: сб. наl^т.-метод. матери€Lлов Образовательного форума, 24-З0
июня 20|З. -Якутск,201З. -Ns6. -С.З65-З74.

|4. Ефимова, С.К. Этнопсихологические особенности студентов-



Междунар. науч.-практ. конф., 1 1 март а 2020. - Новосибирск, 2020. - J\Ъ2. - С.
260,264.

уче б н о-лtеmо d uч е скше п о с о б uя
18. Ефимова, С.К. Художественная литература Японии: уlебное пособие

/ С.К. Ефимова, Е.С. Руфова, Т.Н. Пермякова, З.Б. Степанова. - Якутск: Изд.
дом СВФУ, 2017. - 184 с.

19. Ефимова, С.К. Основы японского иероглифического письма: теория
и практика : учебное пособие l С.К. Ефимова, Т.Н. Пермякова. - Якутск:Изд.
дом СВФУ, 2019. - 116 с.

,.Щостоверность и обоснованность результатов обеспечиваются
совокупностью научно-теоретических основ, методологических подходов и
принципов; логической структурой теоретического и опытно-
эксперимент€UIьного исследованиrI, применением методов, соответствующих
предмету, цели, задачам исследования; положительными результатами
опыТно-экспериментальной работы и rIастием автора в практической
реаJIизации разработанноЙ методики; корректноЙ обработкоЙ полученных
данных, статистической достоверностъю и надежностью собранных
ПокаЗателеЙ, что обеспечило возможность внедрения основных rrоложениЙ и
резупьтатов исследованиrI в практику преподавания японского языка в вузе.

Работа является научным исследованием, в котором обосновывается его
акТу€tльность, определяются объект, предмет, целъ и задачи, на)лIная новизна,
теоретическая и практическая зцачимость исследования и положения,
ВыноСимые на защиту. ЗаключениrI по главам, общее заключение и выводы по
ДИССеРТации обобщают полr{енные результаты, соответствуют цели и
ЗаДачам исследования. Теоретическая и практическаrI значимость работы не
вызывает сомнений и может бытъ принята в авторском изложении.

.Щиссертационное исследование Ефимовой Сарданы Кимовны в полной
МеРе оТВечает требованиям пунктов 9-14 Постановления Правителъства РФ от
24.09.13 г. J\b842 (ред. от 01.10.2018 г., с изм. от 26.05.2020 ..) <О порядке
присуждения ученьIх степеней>>.

Содержание диссертационного исследов ания соответствует п. 2. <Ifели и
предметногоценности предметного образования>> (разработка целей

образования в соответствии с изменениями современной социокультурной и
ЭкономическоЙ ситуации в рalзвитии [информационного общества, массовоЙ
глобальноЙ коммуникации] общества); п. З. <<Технологии обеспечения и
оценки качества предметного образования>> (разработка содержания
ПРеДМеТНоГо образования; взаимосвязь, преемственность и инте|рация
1^lебных предметов и дисциплин в структуре общего и профессионаJIьного
образования) паспорта научной специ€Lлъности lЗ.00.02 - Теория и методика
обучения и воспитаниrI (иностранные.язiIки, уровень профессион€lJIьного

;образования).

,Щиссертация Ефимовой Сарданы Кимовны <Формирование иноязычной
коммуникативнои компетенции студентов-билингвов при обутении



японскому языку (на примере Республики Саха (якутия)) рекомендуется к
защите на соискание уlеной степени кандидата педагогических наук по
специ€LлЬностИ 5.8.2 Теория и методика обучения и воспиiания
(иностранные языки; уровенъ профессион€lJIьного образования) (до
17.04.202lг. специ.LлЬностЬ 13.00.02 Теория И методика обучения и
воспитания (иностранные языки; уровень профессионалъного образования)).
Заключение принято на заседании кафедры профессио"-""о-
ориентиРованного языкового образов ания Института иностранных языков.

Присутствовало на заседании7 чел.
Результаты голосования: ((за) - 7 чел., ((против) - нет , ((воздерж€шось))

- нет, протокол }lb 4 от <<27>>мая 2021 г.

Заведующий кафедрой
про ф ессионально-ориентированного
языкового образов ания,
доктор педагогических наук, профессор

28.05.202I г.

Сергеева
наталья Николаевна

620017 г. Екатеринбург, пр. Космонавтов, 26, ауд.48|
8 -З 4З -3З б 1 З 3 0, e-mail : kafedralab 48 l @у апdех.ru
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